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Konjsko ime.

V rui&ini spisal Anton Cehov.

Generalni major Buldjejev je trpel
na ‘moénem glavobolu. Splakoval si je
usta z Zganjem in konjakom, vporabil
tobakov pepel, opij, terpentin, petrolej,

govarjanja, toda jaz sama sem Ze videla
uspehe. Tudi ¢e ne verujes, brzojavi! Tu
pa¢ ni posebnega truda.«

»No, dobro,« je privolil Buldjejev. »V
mojem polozZaju bi ne mogel kdo brzoja-
viti le davénemu uradniku, ampak samemu
vragu... O! To se ne da prenasati! No,

Konj. .. Konjar. .. Konjéé ... Zrebe. ..
Nobeno ni pravole«

»No, kako pa naj vendar pisem?
Pomisli Se !«

»Takoj. Konji¢ ... Kobilec ... Kobi-
loglav . . .«

»Rjavec 7« je praSala gospa genera-

lova.

»Ne, ne! Belec...
Ne, to je mnapaéno!
Jaz sem pozabil I«

»Vrag te vzemil«
se je hudoval general.
»Zakaj pa prides s
svojimi predlogi, ¢e
si priimek pozabil?

Glej, da se izgubis!«
Ivan Jelizeji¢ se

7 - g
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Bitka na So&i pod Gorico. Lahi naskakujejo s silnimi izgubami nafo bojno fronto.

drgnil”lica "z jodom, v #pirit namoéeno
vato je vtaknil v uho; toda vse to ni
pomagalo deloma ni¢, deloma pa je bo-
le¢ino le %e shujsalo. Poklicali so zdrav-
nika, Ta je stikal in vrtal po zobu in
predpisal kinin; toda tudi ta ni hotel po-
magati. Misli, da bi se zob izrval, pa se
je uprl Buldjejev z vso silo. Vsa druZina
— Zena, otroci, sluZabnistvo, celo kuhar-
¢ek Peter — so predlagali vsak svoje
posebno sredstvo. Medtem je prisel k
njemu tudi njegov indpektor Ivan Jelizeji¢
in mu je svetoval, naj pusti zob zagovoriti.

»Tu v nasi okolici, Vasa ekscelenca,«
je dejal, »je Zivel pred kakimi desetimi
leti davéni uradnik Ivan Vasiljié. V zago-
varjanju zob je bil on mojster. Navadno
se je obrnil od bolnika proti oknu, Sepetal
je nekoliko, pljunil zdaj pa zdaj iz ust, —
in je pomagalo. — — Poseben dar mu
je bil dan .. .«

»In kje je sedaj?«

»Da, potem, ko so ga pri davkariji
odslovili, je stanoval v Saratovu pri svoji
macehi. Sedaj se Zivi samo ob zagovarjanju
zob. Ce imajo ljudje zobobol, gredo k
njemu in jim pomaga ... Domaéine, Sa-
ratovce, zdravi doma; €e pa mu pisejo
ljudje iz ostalih mest, stori to brzojavnim
potom. Posljite mu brzojavko, Vasa eks-
celenca; piSite mu samo nekako tako:
Jaz, Aleksej, hlapec bozji, imam zobobol;
prosim, da se me ozdravi,' Denar za zdrav-
lienje pa mu posljete po posti.«

»Nesmisel! Sleparija!«

»Toda poskusite vendar, Vasa eksce-
lenca! On je sicer velik pijanec in Zivi
v prepiru s svojo Zeno, toda reéi se mora:
pravi ¢udodelnik !«

»Brzojavi, Aleksejl« je prosila gospa
generalova. »Ti sploh ne verujes na za-
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kje stanuje tedaj tvoj davéni uradnik ?
Njegov naslov 7«

General se je vsedel k mizi in vzel
pero v roko.

»V Saratovu ga pozna vsak pes,« je
odgovoril inSpektor. »Tedaj: Njegovemu
blagorodju, gospodu Jakovu Va-
silji¢ . . . Vasilji¢ . . .«

»No 2«

»Vasiljié . .. Jakov Vasi-
lji¢ ... s priilmkom ... Na, tu
sem pa res priimek pozabil!. ..
Vasilji¢... Vrag ga vzemil ...
Kak$en je bil Ze njegov pri-
imek ? Ravno, ko sem sem
prifel, sem ga vedel!... Do-
volite . . .«

Ivan Jeliseji¢ je uprl oéi
v strop in premikal ustni. Bul-
djejev in njegova Zena sta ¢a-
kala nestrpno.

»No, bo kmalu? Spomni
se hitrol«

»Takoj . .. Vasilji¢ . .. Ja-
kov Vasilji¢ ... Pozabil sem!
Bil je popolnoma navaden pri-
imek ... neke vrste konjsko
ime . .. Kobila? Ne, Kobila ne.
En trenutek ... Zrebec? Tudi
ne! Spominjam se, da je bil
njegov priimek tako ene vrste

konjskega nazivanja...; toda
kak3nega, to mi je zletelo iz
spomina,«

»Zrebéié 7«

»Ne vendar. En trenutek!
Kobilar ... Kobilsek ... Ko-
biléig . . .«

»Morda Zreban 7«
»Ne, tudi ne Zreban ,,,

iy 1 AL 2evnd

je odstranil pocasi;
general pa se je ti-
§¢al za lica in zacel
hoditi tja in sem po
sobi.

»U-u, sveto nebo!
je tozil. »U-u, Bog,
o Bog! To se mora
znoretil«

Inspektor je bil
fel na wrt, gledal
na nebo in je posku-
sil domisliti se pozab-
ljenega priimka.

»;rebec ... Z2reb-
¢ak ... Kobiléek...
Ne, to je napaéno!
Konjar. .. Konjsek...
Beléi¢ . . . Beluh . . .«

Kmalu ga je po-
klical general nazaj.

»Si se spomnil 7«
ga je vpraSal.

»Ne, Vasa eksce-
lenca.«

»Mogoce Kobiljan? Ne?«

In cela druZina se je spravila pridno
na delo, da bi se spomnila pravega imena.
Imenovali so vse stopnje starosti, spole,
pasme konj, pritegnili so zraven grivo,
kopito, opravo ... V hisi, v vrtu, v ku-

Neobicajen uéinek granate. Granata lie ubila konja in
ga vrgla med veje.
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hinji, v podstresnici so 3li ljudje iz enega
kota v drugega, napenjali moZgane, grban-
¢ili ¢elo in iskali priimka.

Neprestano so klicali nazaj inspektorja.

sLisec 7« so ga vpradali. »Podkev?
Kopito ? Kopitar ?«

»Ne, ne,« je dejal Ivan Jelizeji&, uprl
zopet o¢i pod strop in glasno ugibal:
»Konjénik . . . Kobilar . .. Belénik . .. Be-
luh . . .«

»Atal« se je zaslisalo iz otroske sobe.
»Mogoce Poni? Jezdni konijl«

Vse je bilo v silni napetosti. V svoji
nestrpnosti in boleéini je obljubil general
tistemu, ki zadene pravo ime, pet rubljev,
zato so se zbrali ljudje okoli Ivana Jeli-
zeji¢a. »Vranec,« so mu dejali. »Dirkac!
Brzec!« Toda priSel je veéer in priimka
§e niso dobili. Vlegli so se spat, ne da
bi bili odposlali brzojavke.

General ni spal vso no&; iz kota v
kot je hodil in tozil . . . Ob pol treh zjutraj
je zapustil stanovanje in potrkal na okno
inSpektorjevega stanovanja.

»Morda Sek 7« ga je vprasal s toze-
¢im glasom.

»Ne, tudi ne Sek, Vasa
ekscelenca,« je odgovoril
Ivan Jelizeji¢ in je vzdihnil.

»Potem njegov pri-
imek sploh ni bil konjsko
ime, ampak koga drugega.«

»Ne, resni¢no, moja
beseda, Vasa ekscelenca,
bil je konjsko ime ... Na
to se spominjam natan¢no.«

»KakSen slab spomin
pa imas, ¢lovek ... Tako
daleé je prislo, da je zame
to ime dragocenejse, kot
vse na svetu. Ze do smrti
sem se muéill«

Zjutraj je poslal ge-
neral zopet po zdravnika.

»sNaj ga izderel« je
dejal sam sebi. »Nimam
ve¢ modéi, da bi dalje pre-
stajal.«

Zdravnik je prisel in
mu izdrl zob. Boleéina je
ponehala in general se je
pomiril. Ko je zdravnik
napravil svoje delo, prejel
plaéilo, se je vsedel v ko-
¢ijo, da bi se odpeljal. In-

$pektor je stal ob’robu’poti, gledaliviéevlje
in nekaj mislil. Po nagubanem é&elu in'po
izrazu oéi sode¢, je moralo biti njegovo
dufevno delo zelo naporno . ..

»Plavec . . .« je mrmral. »Kljuse . ..
Sklepra ... Mrha . . .«

»Ivan Jelizeji¢,« ga je poklical zdrav-
nik. »Ali mi prodaste, dragi prijatelj, par
bokalov ovsa? Kmetje mi ga sicer prina-
ajo, pa je tako preklicano slab . . .«

Ivan Jelizeji¢ je strmel topo v zdrav-
nika; nato je preletel zadovoljen nasmeh
njegov obraz in, ne da bi rekel besede,
je plosknil z rokami in letel v poslopje
s tako hitrico, kot bi ga gonili psi.

»Spomnil sem se, Vasa ekscelencal«
je vpil vesel in s tuje zveneéim glasom,
ko je planil v generalovo sobo. »Spomnil
sem se! Ovsenik! Ovsenik je priimek
davénemu uradniku. Bog daj zdravniku
zdravie! Ovsenik, Vada ekscelenca! Na-
slovite brzojavko na Ovsenika!l«

»Tepec!« je odvrnil general z omalo-
vazujoto kretnjo. »Sedaj ne rabim veé
tvojega konjskega imena! Tepec!l«

Oce.

Potrkalo je naglo na Sipo, [da se je
zganila starka, sedeca za pecjo, da je Zena
plasno pogledala, zibajoéa najmanjiega
otroka, in sta se ostala dva plasno pri-
tisnila k njenemu krilu.

»Kdo je 7«

»Odprite! Samo par trenutkov.«

Zena je hitela odpirat vrata, vsa zme-
dena, srecna in pol preplasena. Moz pa
je vstopil v vojaski obleki, utrujen, pre-
padel, a vendar s smehljajem na ustnah,
dasi je bila &rna skrb na obrazu. Pozdra-
vil je Zeno, dvignil otroke do lica in
vprasal mater po zdravju. V vsaki nje-
govi kretnji in besedi je bilo obilo ljubezni.

»Kaj, da si prisel 2«

»Jutri gremo. Komaj sem izprosil, da
sem smel za pol ure k vam.. .«

»Jutri 2« je zajecala Zena, »Pol ure?
se je zacudila mati. Otroci so prestraSeno
zrli vanj.

»In &e nam bo treba iti?« je zajecala
Zena in se ga oklenila.

sPotem poijte,« je dejal. »Ampak, ne

Kritja nasih ¢et v tirolskih gorah.

PODLISTEK

o

Kresalo duhov.

Roman iz irskega Zivljenja. Angleski napisal
P. A. Sheehan, — Prevel Davorin Ciuba.

{Daljei)

Med najbolj Zalostne slike tega bed-
nega sveta spada pogled na veleduSnega
moza, ki je bil prisiljen postati oprezen,
zaprt sam vase, da mnogokrat celo trd in
skepticen. Strasni »Timon iz Aten« in Se
stragnejsi »Lear« kazZejo, kako se je brid-
ka resnica vtisnila duhu najvedjega pred-
stavljatelia &loveskega Zivljenja, ki ga je
sploh svet videl. Dasiravno ni gospod
Hugh Hambertona izkusil tako strasnih
udarcev usode kakor te velicastne Shake-
spearejeve postave, vendar je dovolj spo-
znal ljudi, ter si Zelel, da bi na koncu svo-
jega Zivljenja imel Z njimi opraviti kolikor

mogoée malo. Njegovi trgovski posli so
mu s kruto nagoto kazali najslabge strani
¢loveske narave. Neko¢ je bil radi ne-
dolzne pesmice, ki jo je izdal z drugimi
vred v malem zvezku, hudo napaden. Ni
lrajalo dolgo, in odkril je, da ga je raztr-
gal meki v pomanjkanju Zive&i pesnik, ki
ga je sam podpiral, Opravicbe, da je pe-
ko¢e zasmehovanje samo »jeza najvecje
jezes, izraz najbolj poStenega ogoréenja,
o katerem je govoril neki drugi pesnik, te
opravicbe ni uposteval. In navsezadnje ga
je e neki nesreénez zelo oskodoval. Oni
je prigel ob vse svoje premoZenje, a go-
spod Hugh Hamberton ga je redil ubostva
in mu poveril zaupno mesto.

To je napolnilo mero. Gospod Ham-
berton je sklenil izogniti se druzbi kultur-
nih ljudi. Edina njegova spremljevalka je
bila héerka nesreénega hudodelca. Bila je
njegova varovanka in on jo je vzel za
svojo, medtem ko se je moral oée v tujini,
kamor so ga siloma odpeljali, pokoriti za
svoja sleparstva.

Zakaj si je izbral ravno ta oddaljeni
kraj kerryiske obali, na to nam odgovar-

jain dogodki, ki so se vriili po njegovem
naseljenju. Cisto ic:lovo je zadel na kate-
rem svojih jesenskih potovanj s parnikom
na obal ali pa si jo je ogledal na potovanju
po leh lepih cestah, Medtem ko so se nje-
govi sopotniki zabavali ob kosmatih do-
vlipih in prastarih zgodbicah kocijazevih,
je najbrz on s svojim ostrim angleskim po-
gledom v skalnatih, od hudournikov izpra-
nih skladeh, v katerih so drobili cestarji
nasutje za cesto, odkril in zapazil sle-
dove rud in kamenin, ki so se dale iz-
rabiti in izkoristiti. Zakaj ravno zadaj za
stozicastim hribom se je raztezal v casu,
ko se vrsi nasa povest, velik kamnolom,
ki so ga odgrnili s krampom in smodni-
kom. Istotam so se videli — ¢isto nena-
vaden prizor v irski pokrajini — veliki
erjavi s tezkimi verigami, ki so dvigali
iz globogine ogromne kamne porfirja ter
érnega in zelenega mramorja. Polnili so
z njimi velike trijadrnike, ki so jih od-
vazali na Angletko. Tudi se je razdirila
vest, da so nasli Zelezo, in tajno so si 3e-
petali, a samo zveder pri ognjiscu, da je
gospod Hamberton naSel nekaj tezkih
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boste §li! Jaz in mi vsi vemo, da branimo
vas, Preko mene bodo prisli sem! Kadar
boste morali iz te hiSe, vedite, da sem
mrtev!«

Umolknil je. Sedli so tesno skupaj in
s solzami v oéeh govorili in videli so, kako
neizmerno se imajo radi. Ko je preteklo
pol ur — kot ena minuta — je objel vse,
vsi so zajokali in izginil je v no¢ z bese-
dami: »Vedite, da vas ofe branil«

a3

3* Kilometer

Zemljevid trdnjavskega ozemlja VarSava — Brest-Litowsk.

prsih. Tla bobnijo,
tu-tam zagori

pod
2 nogami iskra..,
Zaregljala je od
vseh strani
tista strasna
pesem stroj-
nih  pusk,
krik se je
: dvignil Jo
neba. Lom-
3 ljenje orozja
in skrtanje,
] : klici ese JC=
¢anje je po-
mesano
vmes, dolgo,
zateglo je-
¢anje . .. Clovek grabi éloveka,
truplo objemlje truplo $e na tleh,
z zobmi, rokami ... Groza je v
vseh oéeh, v vseh gibljajih . ..
Niti ped naprej! Nazaj! —
je odmevalo v vseh srcih, in so-
vraZznik je res moral nazaj. Cez
pecine so se kotalila trupla, za-
sipala prepad. Regljanje je po-
nehalo in klici. Se [posamezni
poki. Prejinje postojanke so bile

-

zavzete ... Vsak je delal kot zival, ki
brani svoje: tam za hrbtom je njegova
druZina in tja vodi pot éez mrtvo truplo.

Ko je posijal mesec in zavel hlad, se
je zganilo na sivi skali leze¢e truplo. Za-
jecalo je. Roka je hotela zgrabiti za glavo,
pa je omahnila,

»Kaj je?« je pristopil vojak. Prej so
mislili, da je mrtev, zadet v glavo.

» Vode l«

Dali so mu jo.

»Ali smo zmagali?«

»Smo. Ne pride veé sem gor.«

Nasmeh je zaigral na moskem obrazu.

»Pustite me, da umrem tu na skali,
je lepSe; zakaj, umrl bom! Ne povejte,
da sem umrl! Vsaj doma ne! Vi bodite
ocetje mojih otrok in preko vasih trupel. . .«

Ni mo%el dalje. Zavil je o¢i in se
stresel, a bil je %e pri zavesti. Vojak-
tovari§ ga je razumel:

»Mi bomo njih oletje. In e nas pade
tiso¢, bo drugih tisoé stalo... Tvoiji otroci
ne bodo sirote! Branili jih bomo.«

Samo pogledal ga je hvalezno.

Po polnoéi je umrl.

Boj v zraku. Nase letalo sestreli ruski aeroplan v Bukovini.

kamnov, ki so se blesketali, ter da je po-
tem za par dni izginil od doma.

Gospod Hamberton je bil »gospods«
to majhne naselbine. Bil je resen, a dober,
in je zahteval za dostojno plac¢o tudi prid-
no delo celega dne. Zivel je samotarsko,
skrivno Zivljenje, samo druzba njegove va-
rovanke Claire Moulton mu je bila v pri-
jetno izpremembo.

Tudi Claire je uzivala splosno sposto-
vanje, a zopet v drugem oziru, Castili so
jo radi njene izredne lepote, ki je bila tako
nenavadna, da so ljudje povesili oé, ko
50 jo prvié videli. Potem radi njene osiro-
telosti; smatrali so jo za ubogo siroto, kar
ji je takoj naklonilo vsa srca soéutnega
ljudstva, kakor so Irci. Castili so jo pa
tudi radi tega, ker je obiskovala vsako
hiso, ter se pogovarjala z ljudmi, kakor bi
bili istega stanu; uéila je Zene kuhanja in
Sivanja, tedila otroke in izkazovala bolni-
kom vsakovrstne usluge. In castili so jo
$e tembolj, ker je bila Anglezinja in pro-
testantka, ki je, zanifevaje londonsko
modo, nosila navadno jopico in ko¢emajko
domacega prebivalstva. Kadar je §la z

dema, si je ogrnila samo irski plas¢ s ka-
puco, ki najlepSe stoji Zeni, ¢e kam gre.
Zenski niéemurnosti se je v toliko vklo-
nila, da je podlogo v kapuci ljubko obsila
z rde¢im in modrim satinom. To je bilo
vse. Na glavi ni mlada dama imela ni-
cesar, .
Spremljala jo je stara pestunja, ki ji
je bila povsod odloéna varuhinja ter pa-
zila nanjo z ljubeznivo neumorno skrbjo,
Pa ni mogla razumeti, kako more gospo-
di¢na, ki je bila tako skrbno vzgojena,
tako neprisilieno in prisréno obéevati z
»umazanimi Irci«, Moléec¢a Irska jo je du-
Sila; hrepenela je po londonskem hrupu,
po londonskih vojakih in parkih.

Gospod Hugh Hamberton je bil me-
lanholik. Vsi globoki misleci in vsi, ki kaj
trpe, imajo na sebi melanholi¢no potezo,
posebno &e imajo e sposdtovanje za pojm
¢lovestvo, dasi so se povzpeli do zanice-
vanja ljudi. Ni mogoée trditi, da bi bil ob-
¢ulil kaksno drugo ljubezen razen ljubezni
do svoje varovanke. Toda to je bila éista,
idealna ljubezen, ki ni imela na sebi niti
sence sebi¢nosti ali éutnosti; bila je &isto

nesebiéno nagnjenje, ki je stremilo samo
za sreco in blaginjo ljubliene osebe in dru-
gega ni¢. Njena sreéna preskrba je bila
naloga njegovega zZivljenja, in njena izpol-
nitev bi ga morala obvarovati pred popol-
nim neuspehom njegovega Zivljenja. Neko
vrsto postranske dolznosti je sicer éutil
napram ljudem, ki so bili od njega odvisni.
Toda prva naloga je odtehtala vse drugo.
Ko bo izpolnjena, kaj potem? — V njem
se je vzbudila udna misel; izprva nedo-
lo¢na ter se je dala lahko potlaéiti, a po-
tem se je trdovratno vracala in je konéno
prevladala s silo vse misljenje. A gospod
Hamberton jo je skrival pred vsakomur,
Se celo pred samim seboj. Hotel je cakati,
¢akati, »Za vsak dan zadostuje skrb, ki jo
prinese sam s seboj.« .

Z ocetom Cosgrove se je nekoé sre-
¢al v kratkem obisku v eni malih ko¢, po-
zdravil ga je na angleski naéin mrzlo, in
pri tem je ostalo. Pozneje ga je oprezno
nekaj vprasal o svojih delavcih. Slednjic
je po par tednih povabil duhovnika v svojo
hiso. O¢e Cosgrove je v svoji poniZnosti
in preprostosti povabilo sprejel, zakaj tru-
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Za mizo je sedela druZina in govorila:

»Morda misli ofe na nas.«

»Ali se bojuje 7«

»Umrl ni. Kadar bo on umrl, bo pri-
sel sovraznik.«

»Nikdar ne bo prifel sovraznik, zakaj
ata je mocan, mocan... ni ga mogoce
ubiti v s o

»Mocan ... moéan. . .«

»Ko ne bo veé vojske, bo prisel na-
zaj in nam prinesel kolacev.«

»Kone bo vojske, bo prinesel kolacev.«

»Bo. Spat!«

Ugasnili so lu¢ in pospali, saj jih oce

varuje — — —
M vomn BN
+ Jozel Birtic.

(Slika v zadnji §tevilki.)

Dne 21, julija je padel ob Dnjestru
korporal 17. pedp. JozZef Birtié, doma

iz Dobrove pri Ljubljani. Padli je bil eden
najhrabrejsih in najsmelejsih vojakov v
celem polku. Imel je Ze malo in veliko
srebrno svetinjo za hrabrost. V bojih v
juniju se je pri oddelku’strojnih pusk. tako
odlikoval, da je bil predlagan za zlato
svetinjo za hrabrost.

Slovenski ranjenci v c. in kr. rezervni bolnici »Zita«
v Bndimpeiti. Med njimi Alojzij Stucin (<) iz Orehka.

t Ignacij Grandovec,

c. kr. poro¢nik v rezervi, se je rodil 1888,
na Ponikvah pri Trebnjem, Gimnazijo je
dovrsil v Novem me-

noge od 5 krogel ter bil tako hudo raz-
mesarjen, da je podlegel ranam v Mar-
maros - Szigetu dne 18, junija 1915. — Iz
solz doline si stopil, dragi, v nebes viSine!

stu ter ravno absol-
liviral pravo na uni- X
verzi v Gradcu. Trudil
se je celo Zivljenje in
zivel skromno, da je
prisel tako visoko v
svojih $tudijah. V dru-
zbi je bil splosno pri-
ljubljen in od prijate-
ljev visoko cenjen. Ko
pa je stal ravno na
pragu v boljse zZivlje-
nje, ga je doletela so-
vrazna krogla in padel
je ¢astne smrti za do-
movino.

Bodi mu tuja zem-
liica lahka.

¥ Jozei Pleterski

padel je na severnem
bojis¢u. — Vas Anize
— orlovsko gnezdo
ob§irne rajhenburike
fare — obzaluje brid-
ko izgubo svojega pri-
liubljenega trobentaca, — Bil je namreé
vnet élan »Orlae,
eden izmed prvih
mladenicev, ki so se
poprijeli te misli —
in ker je njegova
rodbina muzikalié-
na, je on postal v
drustvu trobentac.
Vzoren ¢lan Mari-
jine druzbe — zvest
na§im  organizaci-
jam, dober sin do-
mace hise je tudi

kazal, da se ne

ji Zrtev za domo-
vino. — Bil je zZe
pred meseci ranjen
in nas je obiskal na
dopustu, pa komaj
je okreval, je odsel
zopet,v bojno érto.
Dne 6. junija: je bil
v Karpatih zadet v

Junaki gor. telei. oddelka 5t. 28 odlikovani s srebrnimi sve-
tinjami za hrabrost. Med njimi (%) 19letni narednik brzojava g. Al-

bin Frank iz Krikega.”

t Ivan Pust,

magistratni sluga, padel 5. julija na ita-
lijanskem bojis¢u pri Gorici. Zapu$éa Sest
otrok. Naj po¢iva v miru!

T Alojzij Luzar

iz Gomile Dolnje, ob¢ina St. Jernej na
Dolenjskem. Rojen je bil 17. junija 1895.,
sluzil pri 17. pespolku in padel 18. junija
pri vasi KoSmierzyn na levem bregu
Dnjestra. Pokojni Alojzij je bil priden mla-
deni¢ in spostovan ne samo po Sentjernej-
ski, ampak tudi po kostanjevski in leskov-
$ki Zupniji, ker je kot mlinar vozil po teh
krajih moko.
Bodi mu lahka tuja zemlja!

¥ Anton Voléié

rojen 30. marca 1893. v Komnu pri Trstu.
Z 10. letom je odSel k svojemu stricu na
Dunaj. Tam je dokonéal Solska leta. Na-
stopil je sluzbo; nekaj casa je ostal na
Dunaju. Zadnja leta je bil v Inomostu,

dil se je biti vsakemu vse. Zima je bila, in
v razkosni knjiznici, v katero je skozi vi-
soka okna padala od vzhoda in juga bleda
svelloba, je gorel mogoéen ogenj. Bil je
sirok prostor, ki je bil od tal do tezkih
stropnih okraskov nabito poln fino veza-
nih knjig.

Kamin je bil iz belega marmorja z iz-
kleski grozdja in roz, z Amorjem in Bak-
hom — antiéna razkosnost pri modernem
luksusu,

Po par brezpomembnih opombah je
gospod Hamberton naenkrat vstal, posta-
vil se na preprogo pred kaminom ter sta-
vil, z rokama na hrbtu, v kratkem, poudar-
jajoCem tonu na gosta sledeca vpraSanja:

»Kakor sem slidal, ste bili tu svoje dni
iupnik?«

»Da, da, svoje dni, Ze davno, Ze
davno,« je odvrnil ofe Cosgrove, ponav-
liajo¢ besede, kakor bi bila stvar za vsa-
kega prav malega pomena.

»In so Vas odstavili?« ga je izpraseval
njegov eksaminator.

»Da, da, da. Majhno nesporazumljenje,
majhno nesporazuml)ienje.-

Mahal je z roko po zraku, kakor bi
hotel pregnati.

»Potem ste zaceli v svojih starih letih
zopel kot kaplan?«

»Da, da, da. Veste, se nima odgovor-
nosti, nobene odgovornosti.«

»In po gotovem ¢asu ste bili prestav-
lieni na lastno prodnjo semkaj, iier ste
pretrpeli tisto krivico, kot kaplan na pod-
rejeno mesto?«

»Bila je moja lastna Zelja, bila je moja
lastna Zelja,« je dejal stari duhovnik ter
se nemirno premikal na stolu semtertja.
sHotel sem te dobre ljudi $e enkrat videti,
preden zapuste to Zivljenje za vedno; hotel
sem Se enkrat videli mladeni¢e in mla-
denke, ki sem jih poroéil, in druzine videti,
ki so zrasle okoli njih, otroke, ki sem jih
krstil in ki so zdaj vzrasli, stare gore in
doline videti; hotel sem veékrat priti sem-
kaj, da bi slisal govoriti morje. In tako je
imel $kof z menoj usmiljenje ter me poslal
nazaj na moje staro mesto brez truda in
skrbi.«

In zopet je mahal z roko po zraku.

»To je vse prav,« je dejal gospod
Hamberton. »A Vi ste prisli nazaj na tak
nac¢in, ki je za ¢lovesko naravo poniZeva-
len, Imate paé tudi mnogo manjse do-
hodke in mnogo tezje delo?«

»Kar se ti¢e poniZanja,« je odvrnil
stari duhovnik, »me je ravno toliko zadelo,
kolikor sem zasluzil in ni¢ veé in ni¢
manj. Moji dohodki znasajo sedem funtov
na leto, in kar mi dobri ljudje radi dajo.
Pomanjkanja ne trpim, absolutno nobenega
ne trpim. Kar se tiée dela, imam izvrst-
nega predstojnika. Izmisli si vse mogoce
izgovore, da opravi, kar bi moral sam jaz.
Eno nedeljo mora koga obiskati pri po-
druznici; drugo nedeljo bi rad govoril s ta-
moénjim uéiteljem, potem je slisal, da je
streha znice pokvarjena, seveda, po-
tem mora sam tja. In tako dalje. Kakor
ljudje v evangeliju, ki so se opravicevali z
vsemi mogoé¢imi stvarmi, kakor z nakupom
pristave, s poroko itd. Razloéek je samo,
da so se ti izgovarjali, da jim ni treba iti,
on pa si jih izmislja, da lahko gre in meni
prihrani trud.«

Gospod Hamberton je motril starega
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Poroéaik Ignacij Grandovec,
padel pri Stanislavu,
slikan kot praporicak.

Jozel Pleterski,

padel na sev. bojiséu.

dokler ni bil poklican v vojasko sluzbo.
Dne 4. avgusta 1914. pa je odsel v vojno.
Odhajal je z veseljem na bojis¢e. Imel je
upanje, da ga obvaruje Marija. A ravno
4. avgusta 1915, je izdihnil svojo blago duso.
Bil je zadet od treh krogel. Pripeljali so
a v bolnisnico, po 14 dneh je umrl v Ko-
omeji. Bil je dober katoli¢an, dober Slo-
venec. Kdor ga je poznal, se mu je storilo
milo ob njegovi smrti, Pred letom dni je
Bog poklical oc¢eta, v zacetku vojne pa
brata Lojzeta, ki je tudi padel junaske
smrti v Galiciji. Bil je zelo dober in vsem,
ki so ga poznali, zgleden in priljubljen
mladenié. Zapui¢a znance, prijatelje, Za-
lujoéo mamico, dva brata, dve sestri,
starega oceta.

Preseliti se je moral k oéetu in bratu.
Zdaj uziva plaéilo, ko je tako ljubil vero,
dom in cesarja. Dragi nas Toni, zmerom
nam ostanes v spominu., Bodi ti lahka
zemlja tuja. Na svidenje nad zvezdami!

M _ro svero [

Svetovna vojska.

Ob rojstnem dnevu nasega presvetlega
cesarja zaznamujemo ljute zmagovalne boje
na vseh bojis¢ih; povsod so cete izvoje-
vale dano nalogo, povsod dosegle vidne
uspehe s staro preizkuSeno vztrajnostjo
in hrabrostjo. Kakor je bila Avstrija vsa
v luéih in zastavah, tako so bila srca nasih
hrabrih borilcev luéi zvestobe in vdanosti,
ki so tudi na dan slavja gorela na vi-

ﬁ——

duhovnika z dolgim, resnim pogledom. Nje-
gova zunanjost ni imela ni¢ prikupnega.
Bil je iste starosti kot on sam; njegovi
lasje so bili tudi Ze sivi in lice Ze vse na-
gubano. Toda na niegovem bledem obrazu
in v njegovem pogledu brez strahu in bo-
jazni je bila éudno mirna resnost, ki je
gospod Hamberton $e nikdar ni videl.

»Toda,« je slednji¢ dejal gospod Ham-
berton, »vsekakor morate ponoé¢i vstajati,
v snegu in nevihti dale¢ hoditi, izpostav-
ljati se vsakemu vremenu in vsem nevar-
nostim, da se nalezete bolezni —«

»Cesa ne pravite! Niti pike ne! Moj
zupnik je ukazal svoji postreznici pod kaz-
nijo, da jo takoj odpusti, naj pokli¢e, ce
bi zelel kaksen bolnik ponoéi duhovnika,
samo njega. Pravi, da ne more spali in je
rajdi na sveZem zraku zunaj. Parkrat sem
mislil, da ga prehitim, pa je bil Ze skozi
vrata, preden sem prisel na stopnice, Veé-
krat mu pravim, da bo prisel radi svoje
laznjivosti $e v pekel.«

»Ne, on ne pride vanj,« je dejal go-
spod Hamberton. »Dal Bog, ¢e je sploh
kje Bog, da bi bil vsak ¢lovek tak laznik!«

Ivan Pust,
padel pri Gorici.

Franc Strmek,

éetov. iz Konjic na 8ta-
jerskem, odlikovan z
vel. srebrno in zlato
hrabrostno svetinjo.

sokih, strmih gorah in Sirnih poljanah
za svojega vladarja.

Italijani so zaceli spet s strasnimi al-
tiljerijskimi boji; v okolici Krna in Tolmina
so teden dni neprenehoma bljuvali topovi.
Zdi se, da hoéejo prodreti naso ¢rto pri
Tolminu. Do zdaj so bili vsi poizkusi za-
man; ljuti napadi laske pehote so bili krvavo
odbiti kakor tudi na skrajnem jugu ob morju
do Zdravicine. Vse stare postojanke so se
po tretjem mesecu’v nasih rokah, Branilci

Anton Vol&ig,

padel na sev. bojis¢u.

Alojzij Luzar,
padel ob Dnjestru.

vztrajajo, vztrajajo do smrti. Dan na dan
altiljerijski ogenj granat in Srapnelov, no¢
za noéjo ljuti napadi laske pehote, a Zivci
nasih ljudi so Zelezni, mozje trsi kot kamen,
ki se mora drobiti pod silno toéo izstrelkov.
In pri tem Zanje smrt v laskih vrstah, ki
se jim mora priznati, da so zelo hrabre
in vztrajne. Zopet vozi oklopni vlak in
obstreljuje njih postojanke, nasi tezki to-
povi bruhajo ogen;j v njih taboris¢a globoko

v Furlanijo. Sosko obmostje Se vedno strmi

Slika iz nase Dalmacije: Dubrovnik.

Postal je bil hipoma razburjen ter iz-
gubil kar naenkrat mir, ki ga je kazal do
zdaj, da je stari duhovnik kar osupnil, Sko-
raj jezen se je obrnil k njemu in vprasal:

»Povejte mi, ali je §e ve¢ takih ljudi
v tej dezeli?«

»0, da, o, da! Cela mnoZica!« je dejal
oée Cosgrove, »in povsod, in povsod!« In
z roko je risal kroge v zraku.

»Jaz nisem §e nobenega videl! Do se-
daj sem menil, da so konji in psi krona
stvarstva.«

»Konji in psi so plemenite stvari,« je
odvrnil moderni sveti Franéisek. »Vse, kar
je ustvaril Bog, je dobro.«

slzvzemsi ljudi,« je trpko opomnil go-
spod Hamberton.

Stari duhovnik je moléal. Takih na-
zorov ni §e nikdar in nikoli sligal,

»Kar pravite Vi,« je nadaljeval gospod
Hamberton ter stegnil prste proli ocetu
Cosgroveju, »je ¢&isto lahko mogoce. Meni
ni mogoée oporeéi. Toda jaz sem Sel skozi
zivljenje, kakor se hodi skozi gozd, kjer
mora ¢lovek biti pri vsakem koraku pri-
pravljen na zanjke in pasti in kjer mora

pricakovati vsak hip renéanja divie zven
in njenega napada. Iz zaletka se je moje
srce odprlo ljudem; toda moral sem ga
takoj zapreti. Hotel sem biti velikodusen,
deliti kraljevska darila; toda znaSel sem
se, da me zani¢ujejo kot norca. Ljudje so
jemali moja darila in zasmehovali daro-
valca. Sprejel sem v svojo hiSo bednega,
obuboZanega, sestradanega lopova — toda
Zenija — mu dal hrane, ga oblekel in mu
dal na razpolago svojo denarnico. Ostudna
kaéa me je vgriznila v srce, ko se je na
njem otajala. Vendar enemu sloju ne ma-
ram delati krivice. HvaleZnost sem nasel
samo pri nizjih stanovih, kakor jih imenu-
iejo. Iz tega sklepam, da je kultura, ki de-
la ljudi sebi¢éne in sirove. ‘Tatovi imajo
pojm za ¢&ast, in ljubezen in dobroto naj-
dete tudi med potepuhi. Ali ste ze brali
De Quincey?«

»Ne,« je odvrnil oée Cosgrove. »Jaz
sploh nisem dosti bral.« (Dalje.)

Kupujte in pidite le ragglednice i sbirke
Qojske vslikaly. J3sla je3e V. skupina.
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grozete na laSke trume pred seboj kot
prvi dan, Gorica — nasa solnéna Gorica
— je sicer Ze trpela v sovraZnem ognju,
a je e vedno nasa. Na soski fronti se
vrii boj za unicenje

armad in jasno je, da

se mora ltalijan iz-
krvaveti ob nasih
postojankah, ker on
mora napadati in na-
pada — brezuspesno.
Na Tirolskem so nasi
tezki topovi obstre-
lievali laske obmejne
trdnjave, na Koro-
§kem pa laski nade.

Nase brodovije je
dvakrat obstreljevalo
lasko obalo, prvié
Bari, drugi¢ pa lasko
postojanko na Pela-
gruzu. Lahi so med
zadnjim tednom izgu-
bili en podmorski ¢oln,
avstroogrska morna-
rica dva: slavni ¢oln
»U XIL« in pa 2U
I11.« Nemei so napadli
zahodno anglesko o-
bal in potopili eno kri-
zarko in sovraZni ru-
silec. Dalje je bil po-
topljen ¢ddi en angle-
§ki podmorski ¢oln in
velik parnik » Arabice.
Nemci so napravili
uspesen napad z zra-
koplovi na London in
vzhodna mesta.

Na Francoskem
so se bili in se bijejo
liuti boji v Vogezih. Na Dardanelah so
Turki vse napade odbili; potopljena sta
bila dva sovraina transportna parnika,
skupna izguba ez 4000 moz.

Velikanski valjar na severnem bojidéu
se vali neumorno, z neverjetno silnostjo
in hitrico dalje za rusko armado. Boji za-
vezniskih ¢et so tako nmepregledni in vsak
dan smemo racuniti na novo veselo pre-
senecenje,
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niso pri¢akovali padca trdnjave. Obkoljena
trdnjava Novo-Georgjevsk je bila z na-
skokom zavzeta, Nemci pa neumorno za-
sledujejo Ruse naprej. Zdaj ze dobro raz-

Minsk. Ruskih ujetnikov v bojih zadnjega
tedna je okoli 70.000 moz, rusko ljudstvo
nima vel veselja Zrtvovati svoje krvi za
AngleZe in druge zaveznike.

Ljudska slavnost v bolgarski vasi.

loéujemo veé armadnih skupin, ki se bore
in delajo kakor stroj; kadar je treba, se
skupina zgane k odloé¢ilnemu sunku in ar-
made se vale po ruskih planjavah. Na se-
veru je pl. Hindenburg, ki je razbil trd-
njavsko érto od Mitave do Pultuska, njemu
ob desni je valil po cesti Varsava— Brest-
Litovsk svoje &ete princ Leopold Bavar-
ski, dalje proti jugu prodira pl. Mackensen
¢ez Vlodavo, pod njegovim vodstvom se

Vojna luka zaprta z mreZo in minami pred podmorskimi &olni.

Z nekak3nim pravljiénim oéesom smo
gledali na prvo trdnjavsko é&rto, a zdaj je
ze druga o%roiena. Zavezniske &ete so
dospele do Brest-Litovska, s silo predrle
¢rte pri vaini trdnjavi Kovno na severu
in jo z naskokom zavzele. Plen je veliko
stevilo 400 topov in okoli 10.000 moz,
znamenje, da so Rusi bili preseneéeni in

nahajajo tudi avstrijske éete. Pflanzer-
Baltinova skupina, kjer je nad 3. kor, ima
nalogo zadrZevati ruske sunke iz Besara-
bije. Vse skupaj velik stroj, ki precizno
in nemoteno deluje. Treba samo pomisliti,
da je tekom Stirinajstih dni tako ogroZena
ze druga trdnjavska &rta, da Rusi izpraz-
nujejo trdnjavo Brest-Litovsk in beze v

Malorusi.

Ukrajinci (v Rusiji jih imenujejo Malo-
rusi, v Galiciji in Bukovini pa Ruteni,
Rusini, Rdeé¢i Rusi ali Rusnjaki) stejejo
30 milijonov dud. Njih jezik je soroden
ruskemu, a se samostojno razvija; imajo
lastno literaturo. Ukrajina je prostrana
pokrajina ob obreZju srednjega Dnjepra,
kjer je sredidé¢e Kozakov, in vzhodno od
Dnjestra, sedaj gubernija Harkov. Ukrajina
je bila samostojna za vlade Vladimira Ve-
likega, ki je leta 988, uvel v svojo drzavo
kri¢ansko vero. Po njegovi smrti je pre-
vzel vlado Jaroslav Modri, najmoénejsi
vladar ukrajinske drzave. Po smrti Jaro-
slava Modrega je nastal med njegovimi
sinovi prepir in v drZavi je bil razpor.
Vsledtega so vpadle divje tolpe Tatarov
od vzhoda in pustoSile veé¢ let po ukra-
jinski zemlji. Pozneje je ustanovil novo
kneZevino kralj Danilo. Papez Inocencij IV.
mu je podaril L. 1254, kraljevsko krono.
Kralj Danilo je sezidal mesto in ga po
svojem sinu Levu imenoval Lvov. A tudi
to kraljesivo so Tatari sredi $tirinajstega
stoletja razdejali. Vlado nad gali§kimi kne-
zevinami je prevzela poljska kraljica Ja-
dviga. Ko se je litvanski knez Ja%flo po-
ro¢il z Jadvigo, se je zedinila Litva s
polisko drzavo. Sedaj je ukrajinski narod
izgubil svobodo in bil vrZen v suZenjstvo.
Toda ukrajinski narod je vstal in sestavil
narodne &ete, ki so poizkusile osvoboditi
rodno zemljo. Te &ete se imenujejo Ko-
zaki ali »ZaporoZska Si¢« ter so se borile
veé stoletij za zlato svobodo. Kozaki so
prisli do velike moéi in zapretili poljski
drzavi. Pod vodstvom velikega hetmana
Bogdana Hmelnickega so zmagali leta 1648.
Poljake in sklenili mir. Poljaki so jim pri-
znali vse pravice, ali zastonj. Helman se
je nato obrnil na Rusijo in sklenil zvezo
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z njo. Tako je upal pridobiti boljso pri-
hodnost Ukrajini, ali Rusija je nastavila
v vseh ukrajinskih pokrajinah svoje urad-
nike in napolnila vsa mesta z ruskim vo-
jastvom. Ukrajinski narod je uvidel pogubo,

modjo svedskega kralja Karola'XIL, ali pri
Poltavi 1, 1709. je bil konec vseh bojev za
svobodo. Ukrajinsko plemstvo se je po-
rusilo. Hetmane in kozaske éete so zaprli
po jecah. To so bili najialostnejsi dnevi
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Mine. Z opazovalnimi minami zaprio pristanii¢e. Na desni camera obscura, ki meée sliko na

mizo. Na njej je zaznamovano, kje stoje mine.

Ko pride sovragna ladija nad mino, pritisne

opazujoéi Eastnik na elektrigni gumb. Na sliki se vidi potapljajota se ladja, ki jo je razbila mina.
Zgoraj na levi je ladja za polaganje min, ki mora imeti veliko brzino in nizko dno.

Mine. Mine na kontskt niso zvezane s suho zemljo; pritriene so na dno. Zsorai v sredi je mina

v prerezu. Na vrhu svinéene kapice s stekleno cevko. V njih je kislina. La

ja udari ob svinec,

kislina se izlije na balerijo cinka in oglja. Elektriéni tok razgreje zaZigalno pripravo in mina se
razleti. Spodaj vidimo, kako torpedni lovei love mine. Za seboj vieéejo privezane vrece ter triejo
mine od tal.

ki mu preti, in se je dvignil zoper sovraz-
nike. Hetman Dorosenko sklene zvezo s
Turki in osvobodi Ukrajino. Ali zastonj!
Rusija in Poljska sta sklenil leta 1667.
razdeliti ukrajinske zemlje. Ukrajina na
desnem obrezju Dnjepra je pripala Poljski
in ostala pod njeno vlado do leta 1772.
Del Ukrajine, sedanja vzhodna Galicija, se
je pripojil Avstriji, a tri leta pozneje Bu-
kovina, Ostali del Ukrajine na levi obali
Dnjepra je dobila Rusija. Se enkrat se je
dvignil ukrajinski narod pod vodstvom het-
mana Mazepe, da si pribori svobodo s po-

za ukrajinski narod. Ukrajinske knjige so
bile strogo prepovedane. Leta 1876, je
izéel zakon carja Aleksandra Il., s katerim
je hotel iztrebiti maloruski jezik iz cerkve
in Sole. Ali vsi ti okrutni zakoni niso mogli
zatreti ukrajinskega mnaroda. Ko je bila
rusko-japonska vojna, se je dvignilo veliko
Malorusov, da si vsaj nekaj pridobijo. Do-
volili so jim Rusi, da tiskajo nekaj listov,
in petrograjska akademija znanosti jim je
priznala maloruski jezik. Ob sedanji sve-
tovni vojni pa je Rusija prepovedala v
zasedeni Galiciji vse maloruske liste, gréko-

katoliske duhovnike in voditelje pa izgnala
v Sibirijo. Tako ho¢e Rusija zatreti ta
milijonski narod, toda on se upira, kar
pri¢ajo velikanski boji na severu. Narod
se bori ob strani nasih éet, ki so oéistile
Galicijo Rusov, in tudi maloruskemu na-
rodu vstaja zarja zlate svobode pod dvo-
glavim orlom.

Pesem Oekleta.

Po polju vodi me korak,

v nestete misli zatopljena, —
ne mika me cvetic nobena,

ne mika me njih vonj sladak .

9 Oaljavo misel mi upaja,
tia v daljne pribe in gore,
kjer dragi brafje se bore,
kjer kri junakov tla napaja.

Jn 30i se mi, da ¢ujem vpitje,
da slisim klice na pomoé,
8e v dolgo, tiho, mirno noé;

koaj nehas venbar krvolitje?

Xbaj vsahnil pofok bo solz0,
ki jih prelivajo rodovi

kdaj bodo reseni domovi

in ljudstvo érnega gorjay

0, pridi skoro ljubi mir,
ovencaj, Bog, ga s palmo zmage,
domovjem vrni nade drage,

da vrne spet se srefe vir!. ..

JoZica Krapinjska.

s N

Opozarjamo cenjene naroénike in
vse prijatelje, naj se odzovejo polno-
Stevilno na priloZeni letak.

Pozor!
V. skupina razglednic ,Vojska v slikah’

jie pravkar izsla.
N

Obsega izredno zanimive, sedanjemu
¢asu primerne slike, kakor:
»Soéi« (4 izvirne slike), »Pri zi-
belki«, »Tam na laskem gricu«,
»Eno maSo bom placala«, »Ra-
decki pa na konj' sedi.. .«

Cena za ovce, ki marode vsaj 100 posammih
razglednic, K 6°— za 100 kom.; pri naroéilih nad
500 kom, K 550, nad 1000 kom. K 5'— za 100
kom., pri naroéilih nad 10 skupin 30+ popasta.
Posilfatve le po povzetju.

Skupina s 16 komadi (po dve enaki sortirane)
K 1°20. Pri skupinah se bodemo ozirali le
na predplacila.

Razprodaja upravnidtvo ,Jlustriranega Glasnika".

Del Gistega dob.ka je namenjen
goriskim beguncem in slovenskim osle-
pelim vojakom.

SNF V prihodnji Stevilki priobéimo zanimivo
relifno sliko avstrijsko-laskega bojiS¢a v
slovenskem jeziku.
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Gosli — glasnik smrti. Glasbenik Rémi N,,
moz slovite virtuozinje na goslih, je moral kot
vojak na bojno polje. Pri odhodu je rekel
Zeni, da sluti nesreo in da je preprian, da
se ne bo ve¢ vrnil. OtoZen je odiel na bo-
jis¢e. Od tega dneva ni njegova Zena veé
igrala na gosli in je njen inStrument lezal v
omari. Nekega dne jo prevzame neodoljiva
zelja, da se loti milih gosli in si malo zaigra.
Toda glej! Komaj je z lokom potegnila po
goslih, Ze sta potili dve struni, najprej d-struna
(re), nato pa Se e-struna (mi). Imeni obeh strun

Knez Nikolajevié:
sPovsod dobro, doma najbolje.«

sestavljala torej ravno ime: Remi. Prestraiena
je odloZila gosli in temna slutnja se je je po-
lastila, kajti obupni glas po&enih strun je bil
poslednji odmev glasu njenega moZa — glasnik
njegove smrti. In res, takoj naslednji dan
pride od poveljnitva vest, da je glasbenik
Rémi N. padel na bojnem polju.

Meissonierov raéun. Neki gledaliski rav-
natelj v Parizu je obiskal slavnega slikarja
Meissoniera, ki je slikal ¢isto majhne slike,
ter ga vprasal, ali mu ne bil hotel naslikati
zagrinjala na odru; dostavil je, naj pogoje
stavi umetnik sam.

Meissonier je mirno poslufal ravnatelja
in ga nato vprasal:

»Ali ste si ogledali moje slike?«

»0, dal« je odvrnil ravnatelj; stoda jaz
se ne brigam zanje, meni je treba Valega
imena, zakaj s tem bom vabil ljudi trumoma
v gledalidde.«

»Kako velik naj bi bil zastor?« je vprasal
umetnik nadalje,

»No, recimo: osemnajst metrov dolg in
petnajst Sirok.«

Meissonier je vzel svinénik in raéunil; ko
je kontal, je dejal resno: »Napravil sem radun
stroskov; do zdaj mi je prifel meter mojih
slik na 80.000 frankov. Va3 zastor bi Vas ve-
ljal 21,600.000 frankov. A %e ni vse. Treba
mi je dveh mesecev, daposlikam 25 kvadratnih
centimetrov, Racunajte, koliko éasa bi mo-
rali®¢akati na zagrinjalo!e

Dobrodosli gost. Neki advokat v Berolinu
je bil povsod znan radi svoje skoposti, o ka-
teri so ljudje pripowedovali mnogo novic. Tako
so se neko¢ pogovarjali o njem gledalizki
igralci, med njimi je eden trdil, da advokat
ni e nikogar nikdar povabil na kosilo.

»Kaj stavite,« je dejal Teodor Déring, ta-
krat mlad moz, »kaj stavite, da me bo celo
povabil, ne da bi me poznal?«

Stavili so.

Drugi dan je vstopil Déring med kosilom
pri advokatu in mu dejal:

»Oprostite, da prihajam nenaznanjen. To-
da gre za vaZno stvar, kjer lahko v hipu za-
sluzite tisoé¢ tolarjev.«

»Tisoé tolarjev?«
svetile oéi.

»Da, gospod doktor, ni¢ ve& in nié manj.
Toda pri obedu ste, oprostite, da sem motil
— bom rajsi tudi sam Sel h kosilu in o stvari
se pomeniva o priliki. Zdaj sem Vam samo v
napotje.«

»Nikakor, nikakor, niti mislitil« je hlastno
zatrieval advokat ves v strahu, »Ostanite in
priseditel«

Déring je sedel in jedel za dva.

Po kosilu ga je advokat potegnil k sebi
in dejal: »Zdaj k stvari. Kje in kako zaslu-
Zim lahko tisod tolarjev?«

»Sligal sem,« je odvrnil Déring straino
resno, »slifal sem, da bi radi poroéili héer ter
da ji ponujate deset tisoé¢ tolarjev. Dajte heer
meni, jaz jo vzamem za devet tiso¢, tako pri-
hranite deseti tisodak.«

Reksi se je priklonil in odsel,

Vspavalno sredstvo, predpisano od ce-
sarfa. Cesar JoZef Il. je pregledoval leta 1781.
svoje ¢ete in vojanice v Luksemburgu; uka-
zal si je odpreti tudi bolniske prostore, Mi-
mogrede je vpradal bolnega vojaka, kako mu
je. Bolnik je v zadregi odgovoril, da je postelj
slaba in trda. Na cesarjev migljaj so postrez-
niki vojaka dvignili in cesar je pregledal le-
zis¢e. »Postelja ni bila Ze Stirinajst dni zrah-
liana!« je dejal nevolino in zatel lastnoro&no
veile obraati slamnico in metkati slamo.

Drugi dan se je vrnil.

»No, ali ste boljse spali?« je vprasal bol-
nika. Ta je ginjeno prikimal. Nato se je
cesar obrnil k lazaretnemu zdravniku in
osorno dejal:

»Zdaj sem Vam, u¢enjakom, pokazal, kako
je mogote vspavati bolnika brez zdravilnih
pripomotkov. Ce od danes naprej ne boste
zapisovali tega zdravila svojim varovancem,
bom ukazal, da boste za kazen spali par ted-
nov neprenehoma na nezrahljani slamnici,«

Advokatu so se za-

ZDRAVSTVO [iA(A4

Sladkor za rame. Znano je, da izje slad-
korna $tupa divije meso in da je vpihanje slad-
korne §tupe v oko v nekaterih krajih v na-
vadi za gnojenje in mreno; zdaj so pa jeli
uporabljati sladkor za gnojne in onesnazene
rane. V lazaretu je bilo dosti tezko ranjenih
vojakov iz sovraznih armad, ki so imeli moéno
gnojne in onesnaZene rane, ker so bili prisli
s prvo zasilno obvezo izza fronte po dolgi
voZnji. Treba je bilo izé&istiti rano iglovia,
strelnih odlomkov in drugih smeti in ustaviti
premoéno gnojenje. Rane so bile ve&inoma v
debelem mesu. Za polovico sluéajev so upo-
rabili navadna antisepti¢na sredstva, za drugo
polovico so segli po kristalnem sladkoriju.

ki so dobili mrtviéne krée, od katerih pa je
ozdravil tretji). S sladkorjem so se iz&istile
in pozdravile tudi zlomljene kosti in obkostne
rane. Zdravljenje s sladkorjem je ceno, zloZno
in priprosto, sladkorni prah ne razvija ne-
ugodnih duhov, kakor jih razvijajo skoraj vsi
praski za rane. Ako pijejo ranjeni poleg tega
tudi dosti sladkorne vode, se ublaZi ranjeni-
$ka vroénica in pospesi ozdravljenje.

Lazice, Zdravniski list priporoZa, da bi
nosili vojaki za vratom in za pasom mo#njitek
napolnjen z mosusom. Prav dobro je tudi
kropljenje ali mo&enje obleke s toba&no vodo.
To je staro sredstvo, ki je bilo svoj &as znano
vsem berafem in potepuhom. — 20 smodkinih
ostankov otrebi pepela, deni v pollitrsko ste-
klenico, nalij z vodo in pusti, naj stoji tri ure,
potem namoéi cunjo ali gobe in zmoé&i Sive na
notranji strani obleke in perila, roke namoé&i
in sezi v lase in brado. To je treba ponav-
liati vsakih 14 dni in ugi ne bodo prisle blizu.
Us se ne prime rada napete mastne koZe, zato
se maZejo s starim salom ali z navadno sla-
nino. Nekateri nosijo v obleki vEito Zivo sre-
bro, kar ni& ne pomaga; mazanje z Zivim sre-
brom in starim salom pokonéa pa¢ udi, ali
tkoduje zdraviu.

Za krée in §cipanje ni boljSega kakor #lica
laskega olja. Lahko vzamef mrzlo ali toplo.

Sadi doma!

Casopisi so nasvetovali, naj sade po
velikih mestih po balkonih zelenjavo.

Rano so nastupali s sladkornim prahom, ob- A
lozili rahloma z izkuhanim obvezilom iz gaze . /%

in pokrito z luknjitasto obvezo. Obveza se
je premenila vsak drugi dan. Rane so tudi
izpirali z izkuhano sladkorno raztopino, glo-
boke gnojne cevi so zamasili rahloma s svalki
v sladkorju povaljane gaze, po potrebi so do-
bili bolniki- tudi obkladke, namotene v slad-
korni raztopini. O uspehu poroga dr.Facken-
heim, da je prav zadovoljiv. V vseh slucajih so
se iztistile rane v Stirih do Sestih dneh, celje-
nje se je vriilo brez vsakega obotavljanja in
pripadkov; pri pribliZno 800 ranjenih ni bilo
v Stirimeseéni vsakdanji praksi s sladkorjem
nobenega slu¢aja prisada ali drugih bolezni
vsled okuZenja ran (razen treh teiko ranjenih,
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— Kumare so obrodile, kaj?

= Daj, boter, daj, ne razgovarjaj se!

> Prav dobro; zdaj bomo pognojili ajdi, boter.
= Vidi§, to je gnoj, to je gnoj!

# Kako prijeten vonj!. .. -
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Ce je kré od glist, kani v Zlico olja kapljo limo-
ninega soka. Za krée od vetrov zme&kaj noht
&esna, vlij nanj Zlico olja in izpij, Dobro je,
posebno, &e je kré hud, tudi da namodi§ krpo
v toplo olje in naveZes na Zelodec. Za krg, ki
nastopi vsled razboljenja &rev, vzemi po tri
#lice navadnega ali mandeljevega ali mako-
vega olja, To ohladi, Zganje pa pege in po-
veéa boledine,

KolmeZ in Zeja. KolmeZ (acorus balamus)
je znana zdravilna rastlina. Korenina se uZiva
kot prah, ali kuhana na sladkorju, za mrzlico
in vro&ico, za opesanje telesa, opeSan in pre-
hlajen Zelodec, skorbut, udnico in vodenico,
bramorje. Za napetost in krée se uZiva kol-

-
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Predsednik Wilson:
»Kako lepi Sparglji za Evropols«

mezev ¢aj ali tinktura. Kolmez krepi tudi
Zivce, ozdravi in poceli raka in rane, e ga
patrosi¥ na vato in obveZef rano in zmodid
vato z Zganjem. Vse to je bilo znano; kak
prijatelj Zejnih vojakov je kolmeZ, je opozoril
svet ravnatelj ribarstva na Nemskem, ki je
bil v vojni leta 1870, Takrat so Zveéili trudni
in Zejni vojaki kolmeZevo korenino, hladili so
si Zejo in ohranili mo&. KolmeZ se dobi po
mod&virjih, ob rekah in jarkih. Ima za palec de-
belo plazedo se korenino, mecate liste in ostro-
zobo betvo, ki naredi na vrhu podolgast rjav-
kast betié, Z vilami ali kako kljuko se izdere
lahko korenina; posufena na solncu se drzi

dolgo.
E GOSPODINJA @

Krompirjev zavitek kuban na mleku. Na-
redi rahlo testo iz '/, kg moke, par Zlic mleka
in jajca, gneti ga, dokler se ne mehuri, pokrij
ga in pusti polivati. Tacas raztepi '/i kg ku-
hanega ribanega krompirja s /i kg kisle sme-
tane in jajcem, Na prtu razvaljaj testo kakor
za debele rezance, namazi z raztopljenim ma-
slom in krompirjevim name$anjem .V kozici
ali v loncu zavrej pribliZno enakoc mleka in
surovega masla, deni zavitek vanj in kuhaj,
dokler se ni pokuhalo mleko, potem postavi
kozico 3e v pekato, da se malo zarumeni ali
daj kuhano in razrezano na kroZnik. Mleka
mora biti toliko, da stoji za dva prsla nad
zavitkom, Jed je izdatna.

Krompirjev zavitek (Strudel). Olupi vroé
kuhan krompir, zriblji ali zme&kaj ga in pri-
mesaj mu za Cetrt koli¢ine krompirja moke in
toliko surovega masla, kolikor je moke, dve
ali tri jajca, #Zlico ruma in Zlico smetane. Testo
mora biti mehko in dobro zmlajeno. Pusti ga
po&ivati pol ure, potem razvaljaj na rant
debelo in namazi obilno s smetano. Kdor
ho&e, natrosi tudi sladke skorje, rozin in
sladkorja, ali drobnjaka ali sadno mezgo. Na-
mazang testo zvij, deni na pekado in peci pri

hudem ognju; ko se zaéne rumeneti, polivaj
s smetano. Ta jed je prav okusna, samo treba
je dosti smetane.

Drug naéin. Napravi navadno vleteno
testo in namazi ga z zameSanjem iz sedmih
delov surovega masla, dveh rumenjakov, dveh
zlic kisle smetane in par zlic kuhanega zmeé-
kanega krompirja, nato potrosi pest rozin,
razma®i beljak in postupaj s sladkorjem, na-
mazZi povrdino z jajcem in speci.

Kompot iz neSpelj. PoleZzane nedplje zalij
z #lico vode in kupico vina in pokrij s stol-
¢enim sladkorjem, Pari poéasi na polaganem

i

Zaplenitev zita 450 let pred Kristusom.
Krusne karte, maksimalni cenik zivil in vojni
Zitni prometni zavod je uvedla driava, da pre-
preéi oderudtvo in prehrani ljudstvo. Sli¢ni
slu¢aj se je zgodil Ze v mogoénem rimskem
cesarstvu. Ogromno mesto Rim, polno raz-
ko$ja in moti, je Zivelo samo od uvoza. Zito
so uvazali iz $tevilnih rimskih pokrajin ob
obrezju Sredozemskega morja. Zivila se niso
nikoli pridelovala v zadostni meri za vsak-
danje potrebe. Ob dalgotrajnem nepovoljnem
vremenu in slabi letini je primanjkovalo v
mestu Zivil, in ljudstvo je zahtevalo od starej-
Sinstva »panem et circenses« (kruha in igre).
Zelo premozni Spurij Melij je nakupil pri svo-
jih prijateljih v Etruriji Zita in ga je zalel de-
liti ljudstvu zastonj, da si pridobi ¢casti, V
Rimu je nastalo sploino pomanjkanije, in rimski

Qe bty

Ameriska nota.

Wilson: »Dajam noto za noto, ki je
noben podten ¢lovek ne
more razumeli,« )

senat je imenoval zaradi bede in lakote ljud-
stva Lucija Minucija aprovizatorjem. Ta je
odredil popis ter rekvizicijo Zita. Na vsako
glavo je doloéil po eno mero Zita za ves mesec
Kdor je imel ve& Zila, ga je moral oddati, da
so ga dobili ostali, ki ga niso imeli ni¢. Ta
odredba je prepreéila oderustve in obvarovala
ljudstvo lakote in bede.

Tajnopis v vojni. V starih ¢asih so se po-
sluZevali v vojni izrednih sredstev, da so na-
znanjali drug drugemu tajnost. Poslancu so
obrili glavo in mu napisali na glavo pismo in
éakali, da so mu lasje zrastli, Nato so ga po-
slali, kamor je bilo treba. Da je bilo mogote
porotilo preditati, si je moral dati poslanec
glavo zopet obriti. Potem so mu poroéilo na
glavi zbrisali in napisali odgovor, Seveda je
bilo to dopisovanje pocasno; preslo je veé kot
Cetrt leta, da so lasje pokrili pismo. Zato so
si Crki na drug nalin dopisovali. Ko so odha-

jali Spartanci na vojsko, so pripravili dve pa-
lici enake dolgosti in debelosti, zvani skytala.
Eno palico so shranili na primernem prostoru,
a drugo so dali poveliniku. Ko je poroéal
vladi, je obvil trak pergamenta okoli palice in
popisal ves pergament, potem je odvil trak in
poslal pergament v Sparto. Trak se je ovijal
na palico, ki je bila shranjena doma, in se je
prebralo to tajno pismo le tedaj, ko se je trak
ovil okoli palice, ki je bila enaka prvi. — V
novejsi dobi so uporabljali za tajnopis 3te-

Rus: »Podvizaj, Zivalica, zadaj so
hudi stricile

vilke. Na prvi pogled bi ¢lovek mislil, da se
ne more prebrati pismo brez »kljuéa«, ali veé-
krat se je posreéilo zaslediti tajnopis. Tako
je Spanski kralj Filip Il. v 16. stoletju uporab-
ljal za svoja tajna diplomatiéna pisma &ez pet-
deset znakov, Francoski vejaki so se nekoé&
polastili ve& tajnih pisem, ki jih je francoski
kralj Henrik IV. poslal slovitemu matematiku
Vieti z naroéilom, naj poise kljué tega tajno-
pisa. Po dolgotrajnem razmidljanju je nasel
Viete »kljué«, in kralj Henrik je dve leti naprej
vedel, kaj se namerava na Spanskem dvoru,
ter je vse namere prepredil, V Madridu so
izvedeli, da zna francoski kralj brati Zpanske
tajne dopise, in Filip II. je sumnié&il Henrika IV.,
da se je za to védo posluzil vesd in Earovnic,
ter je zahteval, da ga ostro kaznujejo. Span-
ska vlada je tozila Henrika v Rimu kot é&lo-
veka, ki ima zveze s hudobcem. Pa vse je bilo
zastonj. Viete je mirno zivel, a Henrik se je
smejal do smrti.

Knjigoveznica Katol.
tiskovnega drustva
v Ljubljani, Ko-
pitarjeva ulica 6

riporoéa sako- | Katolifka
lnlovnl zoaki no““ * nadstr.
kokarde in puﬂ'l: z napisi s
za druitva se vijajo
v

®
Brtanje In vezan)e vsakovrstaih posiovalh kajlg

Tiska in izdaja Katoliska tiskarna v Ljubljani
Odgovorni urednik Josip Klovar.



